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Ikiilönlvsessé#
I márka 1 1 4, kil üve-
iiijegygyt-1 ellátott valódi ké- 

lo mieden fűszer- és csemege- 
1 kereskedésben.

;i hirdetmény.
flza város tulajdonához tar- 

jog folv ó év szeptember 
egymás után következő 
bérbeadása részint épiile- 
épiiietek nélkül a meg­

lelek szerint együttesen és 
területenként is, • — va- 
és 2. számú boltoknak 

Irt határidőtől bárom évig 
Mása a városi képviselet 
ímu határozata értelmében 
h-sen kiadatni rendeltet- 
rerés határidejéül folyó év- 
következő napjainak dél 

a városháza tanácstermé- 
tuiról az árverezni ki vá­

ratta mellett értesittetnek. 
Italmerési jognak együttes 

kiállási ár 45.uOO írtban, 
ki bérbeadásnál pedig min­
imeres után eddig fizetett 
lem a boltok után pedig 
láitási árak a mostani évi 
liapittattak meg, — az ár- 

lóhitelü bérieni kívánók és 
|ak. kik a kikiáltási árnak 
trező küldöttség kezeihez 
jakban lesz az árverezők- 
lisat is bánompénzzel el- 

Imegkezdéséig beadhatni, 
»en benyújtott zárt aján- 
íieli előterjesztések figve- 
|m fognak. — az arvere- 
iittetnek, h gy a réazle- 
polgármesteri hivatalnál

rvházán, 1883 junius hó 
fcpvíseleti gy [résből.

Krasznay Gábor,
polgármester.

Irdetés.
.'gyében Földes 

tulajdonát ké- 
|i ési joga, folyó év 
4-én délelőtt, az 
só napjától, négy 
ó következő évre 

log adatni. — 
|r ŐOUO írt.
‘lek a helyszínén 
fgtekinthetők. 
jul. 16, 1883.

Szabó Imre
bíró.
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Elofliftédl árak:
Helyben és postán küldve 

Egy évre .... 10 frt — kr,
Fél évre .... 5 „ — „
Negyed évre . . 2 „ 50 *

Egyes szám S kr.
A lap szellemi rémét Illető min­
den közlemény föplacz, Veettey - 
hát földszint, a aierkcnztöeégbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben -. 
TELEGDI K., LAJOS és lfj. 
CSATI! Y KAROLY könyv- 
kereskedésében én a kiadóhiva­
talban KUTA8I IMRE könyv­
nyomdájában e a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP,

ilebreczeui ée vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij:
Négy hasábon petit sorért 5 ki 
Nagyobb terjedelmű s többször» 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel 
Bélyegdij minden külön beign 

tás ért 30 kr.

„Ny ilttér^-bcn megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KÚT A SI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHKR 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet- 

nek figyelembe.
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Munka-kiállitás.
(?) A békés-gyulai iparmü-kiállitás 

ügyeihez akarok néhány szót szólani, te­
kintettel azon körülményre, hogy — a mint 
az intézkedések mutatják, — nem egészen 
helyes irányban lettek az előkészületek 
megtéve, nemcsak a b.-gyulaiak, de mások 
részéről is eddigelé.

Nem az első, de ha jól emlékezünk, 
az ötödik munka-kiállítás lesz ez s már az 
eddigi tapasztalatok alapján, sokkal hat­
hatósabban kellene több felől annak sikere 
érdekében közreműködni annyival is inkább, 
mert az országos kiállítás előtt ez lesz az 
utolsó vidéki kiállítás, tehát végső lépcső 
az iparos-segédek és tanulók számára, a 
melyről egyszerre át kell lépniük a nagy 
kiállításba, a hol pedig úgy kell megje­
lenni, hogy imponálni tudjanak úgy a ha­
zai, mint a külföldi termelő és fogyasztó 
közönség előtt.

Teljesen helyes amaz intézkedés, hogy 
az önálló iparosok müvei ki vannak zárva 
a kiállításból, mert tapasztalati tény, hogy 
ez sok tekintetben a segédek és tanulók 
rovására történik, de épen nem mondható 
szerencsésnek az, hogy a kiállításban részt 
vehető egyének buzgalma nem segittetik 
mással elő, mint bizonyos jutalmaknak ki­
látásba helyezésével.

Igaz, eddig is úgy intézkedtek a ki­
állítást rendezők, hogy a tárgyak oda szál­
lítási költsége, az illető készítőt terhelte, 
de hogy mennyire gátat képez ez különö­
sen a tanulók rósztvótelére nézve, az leg­
inkább tudva lehet azok előtt, a kik isme­
rik ezeknek pénztelen helyzetét, mert hisz 
a szegényebb sorsú mesterektől kívánni 
sem lehet, hogy az ország messze eső ré­
széből a szállítási költséget ők fedezzék ta­
nulóik inunkájkért, de még kevésbé költhet 
erre a sokkal szegényebb tanuló, a ki csak 
elvétve kap néhány ócska piezulát a jobb 
kedvű és tehetősebb megrendelőktől, a mit 
a szükség folytán gyakran égetőbbek fe­
dezésére kénytelen fordítni.

A munkaadó gazda megajándékozza 
legjobb esetben a feldolgozandó anyaggal, 
mert hisz a debreczeni kiállításon tapasz­
taltuk, hogy a roppant kiállított tárgy 
közül alig egy párnak volt megrendelője, 
s alig egy 100-ad résznek vevője.

Ily körülmények közt áldozatot hozni 
a kétséges minőségű jutalom érdekében, 
alig követelhető.

Jelenleg nagyon menti a b.-gyulai in­
tézőket az, hogy nekik aránylag igen ke­
vés idejük volt a teljesen korrekt eljárásra, 
s az, a mit kívánunk, olyan, a mit meg­
tenni szükség volna, de az anyagiak hiányá­
ban teljesen lehetetlen.

Tudjuk mi ezt jól, de azért szüksé­
gesnek látjuk felemlíteni, mint olyan fon­
tos tényezőt, mely a b. gyulai kiállítás si­
kerének kétséges voltára teljes mértékben 
befolyhat.

Sajnosán kell azt is tapasztalni, hogy 
a hatóságok is nagyon hibásan járnak el 
e kiállításokkal szemközt. Szerintünk min­
dig kellene egy szakértő egyént kiküldeniök 
az ily alkalmakra s arról, az ott megejtett 
tanulmányozás alapján, a helyi iparviszonyok 
emelésére ható jelentést készíttetni, mely­
nek jótékony hatása nem maradna el. Az 
ipartársulatok pedig, több jóra való, tehet­
séges iparos-segédet, tanulót, a fent érin­
tett hatósági megbízott felügyelete alatt — 
kiküldenének, hogy ott személyesen tapasz­
talják és tanulmányozzák az ipar haladását.

Nagy feladat vár a hazai iparra az 
1885-iki országos kiállításnál, különösen a 
létező ipartörvónyek értelmében, midőn bol­
dog-boldogtalan fel van szabadítva, liogy 
bele kontárkodjék az iparosságba.

Magyarország a külföld előtt, mint 
iparképes állam nem ismeretes, de nincs 
ilyennek elfogadva a hazai közönség által 
sem. Az ipartörvény nagyon bizalmatlanná 
tehette és teszi is méltán azokat. Gondol­

kodni kellett volna tehát, minden lehető 
eszközökkel arra nézve, hogy a valódi 
iparosoknak alkalma nyíljék megszerezni 
a kellő ismereteket arra nézve, hogy mint 
és mivel kelljen ott megjelennie, hol egy 
ország ipara álla adja ki a müveit világ 
Ítéletét ipara felől.

Be a hiányos intézkedések miatt mi 
kétségbe nem esnünk. Hiszszük, hogy a 
b.-gyulai kiállítás elég reményt ad arra 
nézve, hogy a tapasztaltak okszerű fel- 
használása mellett hinnünk lehet az orszá­
gos kiállítás fényes eredményében.

A remények valósítására még van idő 
elég 1885-ig.

— Az angol-franczia viszonyok. Meg­
lepő hirt jelentenek Parisból. Waddington, ki­
nek kinevezését bécsi nagykövet é félhivatalo­
san is megerősítették s közvetlenül küszöbön 
állónak mondották, nem Bécsbe, hanem Lon­
donba neveztetett ki, hol a frauezia nagykö­
vetség hirtelen megüresedett. Tissot nagykö­
vet váratlan és meglepő lemondását a hivata­
los jelentés betegséggel indokolja. De eddig 
még nem volt reá eset, hogy egy nagyköve­
tet, ha véletlenül megbetegedett, nyomban 
visszahívtak volna s helyére rögtön mást ne­
veztek volna ki. Kétségtelen, hogy a betegség 
ezúttal igazán csak ürügy s hogy fontos poli­
tikai okok bírták reá a párisi kormányt, hogy 
Tissot ur helyére mást nevezzen ki. Úgy lát­
szik, Tissotnak igen jelentékeny része lehetett 
az angol és franczia kormányok közt legutóbb 
beállt szembetűnő feszültségben. Hogy I’áris- 
ban Challemel-Lacour tegnapi nyilatkozatához 
képest mindent cl akarnak követni, hogy visz 
szaállitsák a jó viszonyt Angliával, azt két­
ségtelenné teszi Waddington kinevezése. Wad­
dington maga is angol származású, alaposan" 
ismeri az angol irodalmat s a legmelegebb 
rokonszen vekkel viseltetik Nagy Britannia iránt. 
Kinevezése a legjobb hatást teendi az angol 
közvéleményre s remélhető, hogy mihelyt állá­
sát e f glalja, a két állam közötti viszonyok 
ismét normális alakot fognak ölteni. A régóta 
elárvult bécsi nagyköveti állás azonban való 
szinüleg ismét jó ideig betöltetlen marad, 
mert a franczia diplomacziában ez idő szerint 
fölötte bajos olyan embert találni, ki e kényes 
állást elfoglalhatja.

— A fogyasztási szövetkezetek ellen úgy 
magánosok, mint kereskedelmi testületek ré­
széről számos panasz érkezik a magyar gyar­
matáru kereskedők szövetségéhez, melyekben, 
tekintettel az e téren tapasztalt visszaélésekre, 
felhívják a szövetkezet figyelmét, hogy hasson 
oda, miszerint a fogyasztási szövetkezetek ellen 
azt hozzák tel, hogy azok, a helyett, hogy a 
megtakarított filléreket a vevőknek térnének 
vissza, az intéző egyének jövedelmét szajio 
ritják csak; a vasúti szövetkezeteknél pedig 
azt kifogásolják, hogy azok áruit ingyen szál­
lítják és hogy nem a vasúti személyzethez 
tartozó egyének is részesittetnek a szövetke­
zet előnyeiben; mind a kettőnél pedig nem­
csak élelmezési és használati, hanem fényüzési 
czikkek is árultatuak, a melyek pedig a fo­
gyasztási szövetkezetek eredeti czéljánál fogva 
ezek üzletköréből határozottan kizárandók vol­
nának.

— Az osztrák-román viszály, mely Itz- 
kányban a román hatóságok önkényes vám­
kezelése folytán támadt, legutóbb békésen ki- 
egyenlittetett. Románia, hogy hasonló botrá­
nyoknak elejét vegye, Csernovitzbau román 
konzulátust akar felállítani.

— Belföldi hírek. Az ipartörvény­
nek több irányban leendő módosítása szüksé­
gesnek mutatkozván, az ez iránti munkálatok 
a löldmivelés-, ipar- és kereskedelmi minisz­
térium kebelében annyira előrehaladtak, — 
hogy az arra vonatkozó törvényjavaslat már a 
jövő ülésszak alatt be fog terjesztetni tárgya­
lás végett az országyüléshez. A megyék 
valamint a járások pénzkezelését tárgyszó, s 
az 1883. XV. t. ez. 17-ik §-a értelmében min­
den megyére nézve kötelező szabályrendelet 
szövege, már véglegesen megállapittatott s az 
a megyei törvényhatóságoknak, az életbelép­
tetésről szóló körrendelet kíséretében már 
közelebb meg fog küldetni. A megyei tisztvi­
selők nyugdíjazásának kérdése, hovatovább, 
több törvényhatóság gondoskodásának tárgyát 
képezi. ÚjabbanB iharmegyében indult meg ez 
irányban mozgalom, hol is a megye közönsége 
kimondotta, hogy a jó közigazgatás érdekei 
határozottan megkövetelik azt, hogy az elag­
gott vagy munkaképtelenné vált megyei tiszt­
viselők ellátásáról gondoskodva legyen s ez 
által a közigazgatási tisztviselők bizonytalan 
és biztosítatlan állásából származó égető bajok 
orvosoltassanak, miért is az alispán Beöthy

Andor elnöklete alatt egy hat tagú küldöttség 
bízatott meg azzal, hogy a megyebeli tisztvi­
selők nyugdíjazására vonatkozólag egy minden 
részletre kiterjedő szabályzati tervezetet ké­
szítsenek, s azt már a legközelebbi közgyii 
léshez bemutassák.

Itthon.
Kisujutcza várná (várhatja !) a sza 

bályozást, de az úgy latszik, majd csak a jövő 
század vége felé fog megtörténni, mikor a kül­
városokon palota-sorok emelkednek a levegő­
be. Ez utcza a legrondább az egész 
városon s hozzá a városházával 
szemközt nyúlik roppant hosszúságban. 
Sűrűén épített házak, nagyszámú lakók és az 
az iszonyú rondasá: nálunk úgy látszik, figyel­
men kívül hagyatnak. Legalább egy szakértő 
bizottság kimondta, hogy az a ronda nagy 
fal, mely egyrészt a közlekedést gátolja, más­
részt mindenféle piszoknak föntartója, terjesz­
tője ; nem életveszélyes, tehát nem 
okvetlen lebontandó. Ezzel a bölcs-határozat­
tal megint hátrább vette ett ez utcza rende­
zése — ismerve minálunk az intézkedések ne­
hézkes lépteit — legalább tiz évvel. A lakos­
ság várhat, az egészségügy szenvedhet — mid- 
ezekre Debreczenbeu kevés a figyelem. A kis- 
ujutezai fal — ha úgy tetszik neki — nem üt 
agyon senkit; tehát a lebontásához fűzött re­
mények hullnak porba. E fal tájékáról a le­
vegő képes megmérgezni az egész utcza leve­
gőjét!

Az egészségügyi tanács különben (nem 
tekintve a kisujutezai „esetet“) működik és az 
óvintézkedések megtételére igyekszik a lakos­
ságot szorítani.

A lakosság pedig úgy is megtenné a 
szükséges intézkedéseket csak egyszerű figyel­
meztetésre. — Nem annyira az udvarok, mint 
az u t c z á k terjesztik nálunk a miazmás le­
vegőt. Csodálatos, hogy a t. egészségügyi ta­
nács ezeken keresztül haladva, a lakosságot 
fogja zaklatni^ holott a legóvatosabb desinfek- 
czió sem képes ellensúlyozni az utczák romlott 
légkörének hatását.

Tessék megtekinteni a mellékutczák leg­
nagyobb részét, a zugok mindenikét, ezekhez 
képes paradicsomi kiuézésü lehet az udvarok 
legrejteltebb zuga is.

A legnagyobb közlekedési vonalak men­
tén a zugok megvannak íertöztetve, Évek óta 
szaporodó szemét terjeszti a ragályos levegőt 
miiidenikböl.

Csak egy tilalomfát kellene fölállítani 
ezeken, mindjárt nagy lépest tennék a tiszta­
ság felé.

Meglássuk, vájjon az egészségügyi bizott­
ság e legelemibb dologban hogy jár el ?

Az idei tanév eredménye.
ni.

(Szj.) Hegedűs Károly, az állami közép 
ipartanoda igazgatója, ezen intézet múlt 1882% 
tanévéről szóló értesítőjét, egy 112 lapra ter­
jedő igen szép kiállítású füzetben adta ki.

Petrik Lajos vegytanán az üvegipar ta­
nulmányozására lévén kiküldve, ennek ered­
ményéről jelentést készített, mely kivonatilag 
a füzet élén van közölve.

A minisztérium intézkedése következté­
ben különben, több tanár tett ilyen tanulmá­
nyi kirándulást, a mi kétségtelenül közvetlen 
haszonnal fog iparunkra lenni.

Működik az intézetben 16 tanár, 2 mű­
vezető; a gépkezelők tanfolyamában 3, a malom­
ipar tanfolyamában 6 tanár.

A közönség már ismerős ezen iskola 
szervezetével s itt csak azt említjük fel, hogy 
itt építőmesterek, munkavezetők, első mun­
kások stb. képeztetnek, szóval oly egyének, 
a kikre legnagyobb szükség van.

E tanintézetbe oly egyének léphetnek 
be, a kik vagy a közép iskola négy alsó osz­
tályát, vagy az iparos iskola 3 osztályát si­
kerrel végezték; az előbbiekből némi gyakor­
lati ismeret is megkiváutatik.

A tanítás díjmentes.
Közölve van a tanterv, tananyag, a nö­

vendékek létszáma, előhaladása stb. D e bre­
eze n b ő 1 az egész nagy névsorban csak két 
nevet találtunk.

Óhajtandó volna, ha ezen iskola szerve­
zete iparosaink mindegyikével, de meg minden 
szülével is megismertetnék, mert tekintve a 
tudományos pályák tultömöttségét, ebből meg­
győződhetnének, hogy gyermekeik számára 
kincses-bánya lehet az ipar. És e tekintetben 
ajánljuk, hogy az állami közép-ipar-tanoda 
igazgatósága, még az aprólékosságokkal is 
egyekezzék nyilvánosság elé lépni, mert csak 
igy szerezhet sok növendéket, mert csak igy 
tehet kiszámíthatatlan hasznot a magyar 
iparnak.

2) Schurina István, a n. káliói álla­
mi főreáliskola igazgatója kiadott értesítőben, 
Kis Rezső egy nagyobb terjedelmű tanul­

mányból közöl részletet. Szabolcsvármegye mű­
velődési történetének egy része lesz ez, mely 
kétségtelenül igen élvezetes olvasmányt tesz. 
Ezúttal egy jelenleg is élő, Tokai Nagy La­
jos, budapesti körjegyzőnek, az akadémia ala­
pítása körül kifejtett érdemeit magasztalja az 
i r ó.

Az intézet növendékeinek száma: 101. 
Tehát kevesebb, mint a mi 5 osztályú főreál- 
tanodánké. Népes az első és második osztály, 
a többiben 10-en alól vau a növendékek száma.

A szoká os rovatok megvannak az érte­
sítőben.

Kérdés kifizeti-e az államnak magát egy 
ily intézet fentartása ? Vájjon nem volna-e 
időszerű Debreczenbe helyezni át ezt az inté­
zetet s alkalmat adui Debreczeimek egy rég 
óhajt tt s a közszükségnek megfelelő p o 1 g á- 
r i iskola alapítására ?

3. ) Fekete Károly, a váczi sikeüié- 
mák intézetéről ad értesítést. „Surdus loquens“ 
ezim alatt, Vida Vilmos értekezik a siketné­
mák oktatásáról.

Összes száma a növendékeknek 96, kik­
nek mindenike (némi külömbség nélkül) vala­
mely ipar ágat tanul.

4. ) Lewin Jakab, á budapesti ke­
reskedelmi akadémia igazgatója, közli a múlt 
tanév eredményét- A múlt évben ülte meg ez 
intézet 25 éves jubileumát s ennek leírása 
veszi igénybe a füzet nagy részét.

a taneszköz száma 29, a tanulóké 449 
volt. Van az akadémiának előkészítő tanfolya­
ma mely kétségtelenül igen szükséges.

Érdekes felemlíteni, hogy a 449 tanuló 
közül 378 zsidó vallásu, mig katholikus 69, 
és 7 református.

Felemlitendőnek találjuk, hogy ez inté­
zetben van egy vasúti tanfolyam, 
mely 5 hóra terjed, s a kik ebben részt vesz­
nek; mind alkalmazást nyer.

I p a r ii g y.
Debreczen, jul 19.

Az ipartársulati bizonylatoknak, a tör­
vénykezés terén — hogy minő jogerő tulajdo­
nítandó, közelebb nyert felsőbb helyen megol­
dást.

Ugyanis, az első bíróság azt mondta ki, 
hogy: „az egyes ipartársulatok 
által kiállított bizonylat el 
nem fogadható s a hivatalos ok­
irat hiányát nem pótolhatja, s 
hogy a veszély kimutatása csak 
hatósági bizonylattal igazol­
hat ó.“ A felsőbb bíróság pedig ezzel ellen­
kezőleg azon határozatot hozta, hogy az 1872 
VIII, t. ez. 77. § szerint és alapján szervezett 
ipartársulat elnöksége által hivatalos 
alakban kiállított bizonyít­
vány teljes hitelt érdemlő oly 
okmány, mint bármely hatósági 
bizonylat.

Jónak láttuk ezt az ijiarosok érdekében 
közölni, annyival is inkább, mivel gyakran for­
dulhatnak elő egyes esetek, mii or az ipartár­
sulatoknak hatáskörükhöz tartozó dolgokról 
hivatalos bizonylatot kell kiadni; másfelől 
azért, hogy a miniszteri jóváhagyással meg­
erősített alapszabályok szerint működő ipar­
társulatok tekintélye, ez által mintegy emel­
tetett.
_________ Vadon Sándor

— Felhívás. A helybeli iparos-kör ala­
pitó, rendes és kültagjai ezennel felkéretnek, 
miszerint jövő vasárnap, julius 22 én délelőtt 
11 órakor gróf Széchényi Pál földmive- 
lés, ipar s kereskedelemügyi miniszter ő nagy­
méltóságának városunkban leendő megérkezése 
alkalmára a vasúti indóháznál minél számo­
sabban megjelenni szíveskedjenek. — A z el­
it ö k s é g.

— A gróf Károlyi-család levéltárának má­
sodik kötete már nyomtatás alatt vau s mint 
halljuk, néhény hét múlva közzététetik. A ma­
gyar történelemre kiváló becsű kutfőmunka 
ezen második kötete szintén negyven ívnyi 
terjedelmű lesz s a benne közlőtt okiratok a 
vegyes házi királyok korát egész a mohácsi 
vészig ölelik át. Számos czimerkép fogja dí­
szíteni a kötetet, melyet G é r e s i Kálmán 
debreczeni főiskolai tanár s érdemes történet- 
buvárunk époly lelkiismeretes gonddal és alapos 
szakértelemmel rendez sajtó alá, mint az el.-őt, 
melyet történeti szakirodalmunk osztatlan el­
ismeréssel fogadott. A gróf Károlyi-c=alád, 
mely a nagy vállalatot közrebocsátja, dúsgaz­
dag levéltára kincseinek nemzeti közkincscsé 
tételével nemcsak a tudomány iránti nemes 
érdeklődéséről tesz tanúságot, hanem történet­
írásunk körül is valóban kiváló hazafias érde­
meket szerez.



DEBRECZEN.

A tisza-eszlári ügy végtárgyalása.
Huszonharmadik nap.

Nyíregyháza, jul. 18-án.
A tegnapi helyszíni szemle ugyan nem 

bizonyította be azt, hogy a t.-eszlári rituális 
gyilkosság megtörtént, de mindenki azon biz­
tos meggyőződéssel távozott, hogy a heiyvi- 
szonyok támogatják az esemeny valószínűségét, 
hogy t.-eszlári tanuk vallomása teljesen egy­
bevág a helyszíni szemle eredményeivel s hogy 
Móricz mindent láthatott a zsinagóga kulcs! vu 
kán. Voltak emberek, kik e minden élőlénytől el­
dugott. az egyházi! lakában levő ..rituális fürdő­
nek- nevezett odú láttára . . . bizton kezdtek 
hiúm. ha eddig kételkedtek.

És ezzel a benyomással látszott távozni 
a biróróság, a védelem es a journalisztika.

E §benvomásnak azonban a védelem, a 
journalisztika és a helybeli zsidóság . . ■ elő­
reláthatólag nem log őszinte kifejezést, adni. 
A k ö z v á d 1 ó, a védők, a j o u reá­
lis z t á k jobb benyomást m c r i f- 
h e 11 e k, az ügyben erőse 11 k o m p- 
r a m i t á 1 t L i c h t ni a n n ebedje n, a 
hová. élőkön a k i r. főügyész he­
lyettesével és Eötvös Károly 
magyar parlamenti taggal volt 
pártvezér jelölttel, csapatos­
tul vonultak. Hogy azonban a védelem­
re s a vádlottak iránt érdeklődő elemekre, 
mily hatással lehetett e helyszíni szemle, arra 
mutat ezen urak. ezen elemek magaviseleté.

Seyfert, ezen közvádlói czimet bitorló 
hamis játéké- többek hallatái a nyiivánitá, 
hogy az elnököt ma kihozza a sodra- 
b ó 1 s hogy maid kiforgatja M o r i- 
c z o t, szerencsére . . . nem r ikerüit. az el­
nök felbosszantása, de nem Móricz megzava­
rása sem. A publikum, az majd kijött a sod­
rából, mert & midőn Seyíert ma újra készén 
tartá a védelem érdekében kellő iratokat, a 

ember“ kiáltások igen hallhatókká és 
suruekae lettek.

Botrányt provokálni — ez segíthet még 
a védelmen.

Ezért gorombáskodik Eötvös a publikum­
mal es ezert költik lei a védők a közönség 
erkölcsi teihánorodasál impernnens faggatá 
saikkal.

Ezért kiabáltak az eszlári zsidók Ono- 
dira: rMaga tanította be Móriczot!“ És Iste 
nem mire V talán arra, mit feleljen a védők 
ezer men ezer kérdésére .- Ezért ordítottak a 
zsidók Móriczra. csuíneveket a merre kocsi­
zott tegnap. Ezért nem mehet már 
az utczán. a ki nem a vádlottak 
érdekébe u vélekedik. Czmcz Ig- 
náczot távozásra szőlitattatta fel a főispán, mert 
utána kiabált a békés járókelőknek. Ma a fü­
lünk hallatára történt, hogy Deuts és Ledig 
idevaló festők azt kiálták három urra. kik egy 
fiatal lánynyal közönyös dolgokról beszélgettek : 
„így készítik ki a tanukat!“

Ha igv megy a dolog. a kitörés einem 
maradhat. He akkor aztán .caveant con­
sul e s !“

Elnök a tárgyalást d. e. 9 orafele meg 
nyitván, a bizonyítási eháras folytatását kezdi 
meg. Mate; meg egyszer kerdeztetui fog a t. 
löki kínzások dolgában. Matej először azr val­
lotta, hogy Y a y György csendbiztos tejen 
vagta ököllel, hátba bottal, aztán megköttette.

Matej lgnácz tagidja. mintha egy ujjal 
is bántottak volna.

Róka Sándor Yay csendbiztosnál akkor 
csendlegény, nem tud semmit a tutaiosok ki- 
noztatásáról. bar ieien volt a t.-löki kíhallga 
tásnál.

Seyfert kozvádló: Mátéi kérdezésére még 
lesz alkalom.

Elnök csak azért kérdezi Mátéit mostan, 
hogv feiszabadittassék.

Á »DEBRECZEN« TARCZAJA.
A kit a nagyravagyas bánt.

Irta Könyves Tóth Kalman
Szecska Gáspár igazi különlegesség volt, 

sót páratlan a maga nemében. Méltó a ieghir- 
nevesebb festő ecset ere. II a Ityck korá­
ban s honában élt volna, arczkepe ott függne 
ma valamelyik fövaro-i képtar műremekei 
közt.

Igazi genre-aiak. minőket az alföld is 
ritkán terem. Ereüetiseg minden ízben: meg­
érdemli, hogy legalább egy tárczában örö­
kítsük meg emlékét, mert fajdalom, mi már 
nekrologiát inuk meg. A sirdombuál letette 
tarisznyáját.

Tizenhat esztendeig volt az érdemes köz­
ség hűséges kanásza. Napóleonról mondjak, 
hogy oly bámulatos emlékező tehetsege volt' 
miként katonai nevet, ha egyszer meghallotta, 
sohasem felejtette el. Csak biiktri volt Napo 
leon e tekintetben Gazsihoz. Az embereket, 
fölismerni nem nagy virtus, de azt mondja 
valaki, hogy ez vagy ama malac harmadízig­
len, melyik emsétől szármázott, megismerni a 
röfőgéséröl, hogy kecskeméti vagy nagyszalon­
tai vagy pedig bánáti faj. Ez aztán a valami 1

Egyszer azonban mégis belefáradt a 
disznóéletbe; bekivankozott az emberek közé, 
nem azért, mintha bele unt volna kedveuez 
állatainak rötögésébe, de fajdalommal vette 
észre, hogy kezdi őket föl nem ismerni, a 
bíró disznóját osszetevesztette a kurátoréval, 
a kecskeméti fajra ráfogta, hogy szalon tai s 
mikor az ellenkező derült ki, ezt a szégyent 
nem viselhette leiken. Bejelentette az érdemes 
községnél, hogy ha már nem lehet tudós ka-

hogy

mikor

Kazimir volt cseiidiegény, azt vallja, hogy 
Matejt és Csepkanicsot lóelótt hajtották T. 
Lökre. Miután Csepkanics nem vallott. Yay 
György Kazimir által három szál hajlékony 
veszszöt metszetett le, melyekkel az Csepka­
nicsot megkötöztette. U ütötte, verte és szo­
rította ót, míg végre azt vallá Csepkanics, 
hogy most már az anyjára is rávallana. CT ó- 
tul ismétli Matejnek e valló- 
m á s t.) Herskót is kínozták, de Matejt 
ujjal sem érintette senki.

Elnök : De Csepkanics azt vallja, hogy 
öt nem kínozta senki.

Kazimir az élő Istenre esküszik, 
bántotta Csepkanicsot.

Elnök : És Csepkanics mit szólt, 
ütötte V

Kazimir : Semmit se mondott.
Matejt most újra kereszttűzbe fogják. 

Seyfert és Eötvös megfeszített igyekezete sem 
tudja ellentmondásokba keverni

Eötvös : Azon reskü alatt eljáró 
királyi tisztviselő urak“ állítá­
sainak daczára, kik Mármarosból jöttek ide 
tanúvallomást tenni, megmarad tagadása s 
azon állitasn mellett, hogv a kínzásokat iga­
zoló jegyzőkönyv tartalmát nem ösmerte ?

Matej : Ha akkor beszélt volna kínzá­
sokról. itt is beszélne. Azért tett őszinte val­
lomást a vizsgálóbíró előtt, mert nem tudta, 
meddig tartják itten. — Megerősíti azon val­
lomását, hogy Grossbergnét látta, midőn Hers- 
konak n ruhát átadta.

Vay György magánzó, múlt. évben meg 
megyei csendbiztos. A hulla ügyről van tudo­
mása. Előadja teljesített íunkezióját a hulla 
feltalálása és felösmerö szemleje alatt. <) a 
tu fajosokat nem hallgatta ki, 
csupán a hivatalos felügyele­
tet teljesítette. A kínzásokat 
határozottan tagadja, mert — 
ismétli ő — se nem vallatott, se 
nem vizsgált a kérdéses ügy­
ben s igy tehát nem is kínoz­
hatta őket. A mit Herskó a botozásról 
és vizitatásrói mond. a mit Yogel megkötözte- 
téséről. levetkőztetéseröi. az édes 6s keserű 
vizröl, fenyegetésekről stb. vallott, abból szó 
sem igaz.

Hersko elnök felszólítására ismétli a km 
zatásáról szóló vallomást.

Vay György: Az ne 
úgymond — ni o n d ii a t a 
rágalom, betanítót 
az egész.

Matej is szemebe mondja Herskóuak. ki 
erre nézve kérdést intézett Mateihez. hogy 
nem kínozták.

Vay György : Matej és Herskó a szolga-- 
bíró, vizsgálóbíró előtt lettek kihallgatva. Ker­
tek többizben vizet, akkor adott, nekik, de ő 
nem erőltette. Kérdi továbbá, hogy 
vajon 1 e h e t-é valakivel vizet 
itatni erőszakkal? — Herskőval — 
ennek vallomása daczára — nem tolmacscsal, 
de lengyelül s tót-nemetséggel beszél.

Heumann ligen izgatottan): .Kikéri 
magának“, hogy Yay Herskót, egy tanú a 
másikat tegezze. (Z u g á s.)

Elnök Heumannt rendreutasitja s arra 
inti. hogy „ne avatkozzék“ elnöki jo­
gaiba s hogy rn e tüzeljen“. (Bel y e s- 
1 és e k.)

Eötvös igen durván rászól a közönségre 
s kéri elnököt, mondja ki. hogy a közönség­
nek nincs joga pisszegni és nevetni. (N e- 
veté s.j

Vogel Amsei ismétli régebbi panaszát, 
mely szerint Yay az ő állat, háromszor fel­
ütötte s kanoséból itatta. G u z s-g y ü r ü- 
v e 1 szoriták ujjait.

Elnök: Ezt nem emiite a ki­

hallgatáskor — Ki töltötte 
bele a vizet?

Vogel Amsei : Magától ivott. Ez­
után 3-4 pohár keserű vizet 
kellett felhajtania.

Elnök. És nem erzett válto­
zást annyi keserüviztől?

Vogel Amsei : Semmi változást 
sem érzett

Elnök : A keserű vizröl nincs említés a 
jegyzőkönyvbei:

Heumann kérdi az elnököt, hogy vajon a 
gyorsírói feljegyzéseket tartja-e szemeiéit ?

Elnök: A kihallgatási jegyzőkönyv vau 
előttem, a melyben minderről szó sincsen.

Vogel Amsei : Akkor zsidóul beszélt, ta­
lán azért nem értették meg. — A keserű 
víztől egyéb baja nem volt, minthogy a szive 
dobogott.

„Utóbajom nem volt, saját lába 
e s orvosi segélyre sem volt 
Ez volt vallomása a kihallga-

Elnök :
mon mentem 
szükségem.“ 
táskor

Eötvös
az elnök

Kéri constatálni, hogy 
oly iratot használ, a 

mely a védelemmel nem közöl­
te r e t t.

Friedmann . Kivette fel ezen 
iratot?

Elnök : Megyeri Géza, a v i z s 
gálattal megbízott törvényszé­
ki b i r ó vette fel. kit a törvény­
szék epen a védelem onajara bízta meg 
a kínzások megvizsgálására.

Vogel Amsei : Mikor a cset.dbiztos val­
latta. a vizsgáióbiró nem volt jelen.

Vay György : Ez ügyi eu őt is kihallgatta 
Megyeri Géza. az egesz rágalom. Y o- 
geit T-Lökön nem hallgatta ki, 
T. Eszláron pedig nem veit je­
len, sőt ott is csukva találta 

lm á r. (I se nem hallgatta, se nem vizsgálta.
Vogel Amsei — ki már hallotta, hogy 

egy pandúr tagadja, egy pedig megerősíti a 
I kínzásokat — azt mondja, hogy lehet, hogy 
I a pandúrok látták kmzatasát.

Vay György : Ö nem tudja, mert vitték 
vádlottakat T -Lökre az a vizsgálóbíróra

ni igaz. 0 — 
mit akar. de 
tmesterség

nász, leköszön hivataláról, de mint hűséges 
szolga, elvárhatja, hogy öt megillető hivatalt 
adjanak neki. hogy kenyerét megkereshesse.

— Hát aztán micsoda hivatalra fáj a 
kend foga? kerdezte a biro.

— Fűtő is lehetnek, — viszouzá — bak­
teri) ek is beválnám talán, de hát, megkövetem 
alássan. nagyon szúrná az az en szememet. . . 
kanasz voltam tizenhat esztendeig, annyira ta­
lán csak nem néznék le kigyelmetek, hogy 
ilyen aljas hivatallal szúrják ki a szememet.

— Már pedig mással nem kínálhatjuk
meg.

— Dehogy nem. — monda vontatva — 
tegyenek kigyelmetek koidusbiróva, ezt a tisz­
tességet tál au csak megérdemli egy ilyen hű­
séges szolga. Nem akarom én ingyen enni ke­
nyeremet. ha szerit ejthetem, fát is vágok 
jegyző uraméknak, aztán nyáron át a ker et 
Is öntözöm, a vidéki koldusoktól „engedö“-t 
kerek. Úgy ram ilbk a birói tisztesség, mint 
a torony gombjára az arany csillag.

Így csapott fel koidusbiróvá Szecska 
Gáspár.

Óriási válaszfal különözte ot el a hét­
köznapi koldusoktól. Ezeknek ki volt szabva, 
hogy melyik utczán kolduljanak. Gazsié az 
egész város minden kilincse. A többi koldus 
csak egy tarisznya hordásra volt feljogosítva, 
ö két tarisznyát akasztott föl. Egyik az intel- 
ligencziáé. másik a közrendé. Aztán egy köte­
let kötött dereka körül s egy bögre lógott le 
róla. Abba a zsirfélék vándoroltak. Az iutelli- 
genczia tarisznyája jóval szükebb volt, mint a 
közrendé, de íigyelemböi az urak iránt tarka 
kanavászból készítette, a közrendét pedig 
csak egyszerű vászonból varatta, s ez utolsó 
csaknem a bokáját verdeste. Ha véletlensegből 
megesett, hogy a közrend darabkenyerét az 
intelliger.czia tarisznyájába csúsztatta, alig

a
tartozik. — Seyfert azon kérdésé­
re, hogy miféle módot szokott 
alkalmazni csendbiztosi eljá­
rásában, azt feleli, hogy mikor 
milyet. Ugyancsak a közvádló 
(!!) kérdvén tőle. hogy állott-e 
már vizsgálat alatt, azt feleli, 
hop j becstelenséget sohasem 
követett el. de a zsidók sohasem vesz 
legettek meg —Egykor a midőn 
egy Fleischer nevű zsidó a sa­
ját gusztusa s z e r i nt működött 
ellene oda fenn, 100 forint bír­
ságra ítéltek.

Klein Ignacz kérdi Yay tói, hogy öt nem 
e kinozással vette rá a vallomásra ?

Elnök félbeszakítja.
Eötvös : A vádlottaknak törvény bizto 

sitja azon jogukat, hogy védelmükre kérdésé 
két intézhessenek a tanukhoz.

Elnök : Előbb azonban én teszek kérdé­
seket. azután tehet ő.

Klein előadja, mint szidalmazia, fenye­
gette és ütötte Yay. míg végre kijelente, hogy 
kínzásra meg a saját edes apjára is rá vall.

Elnök : Hát mindjárt a kínzás­
ra tértek at?

Kiéin: Már előbb gazember­
nek. nyomorultnak és hunezut 
zsidónak nevezett!

Elnök : Ami még messze van a 
kiuzástól.

Klein : Yay egyszer k a r d d a i is leié 
szúrt. Itatta „literes pohárból“. (!) Egyik ke­
zet fogta Karancsai logházör es az ajkát is ö

csukta be maga után az ajtót, egy lépést sem 
tett addig, mig azt az illetékes tarisznyába 
nem helyezte.

Egy hétre uj hivatala elfoglalása után 
találkozott vele rektram. ez a tréfás lurkó s 
igv szólt hozzá

— No Gazsi bátya, hogy megy az uj 
mesterség ?

Gazsi bátya arisztokratikus érzelemmel 
hirt. Az ö állasa nem mesterség de hivatal, 
mert nemcsak koldus, de bíró is egyúttal. Bo- 
szusan vágta vissza: „próbálja meg az ur.u

S erre a tréfás rektram nem talált ká- 
dencziát. A kolausbiró ötletét feljegyezte ma­
gának az utókor.

Arisztokratikus hajlamairól tanúskodik 
azon tény is, hogy a nagyobb házaknál nem 
úgy köszönte meg az alamizsnát, mint a pór- 
nepnél. A jegyző meg a papék házánál a világért 
sem mondta igy. „az isten fizesse meg. adjon 
ezerannyit“, ezzel megsértette volna koidusbi- 
rói tekintélyét. Az előkelő házakhoz előkelő 
köszöntés illett, s ezt, mind mondá, e°y rác- 
keu íökoldustól tanulta: „iegveu a mennyor­
szágban terített asztala.“

Nagyban emelte tekintélyét az is, hogy a 
zsuposokat ö kísérte el a szomszédközségig. 
Ekkor kellett ö. látni. Büszke önérzet subára 
ömlött el arczán. Egyszer azonban megtörtént 
hogy a zsuposok elszöktek előle. A ro szlábu 
ember nem futott utánok, csak az kiabálta: 
„meheaek. íu hattok akasztó fára valók 1 itt 
vagytok bejegyezve a könyvbe.“ Úgy tett. ugv 
gondolkozott, mint az egyszeri czigány, kitől 
foidesura nyulat küldött a plébánosnak. A nyúl 
Kiugrott a kosárból, de azért hűségesen elvitte 
— a levelet, s mikor a plébános említi, hogy 
a levélben nyúl is van, örömmel mondá: „nó 
hál. istennek, esakuogy a levélben megvan, 
mert az én kosaramból kiugrott.“ Gazsi bátva

emelte tel, úgy önték bele a vizet. Ha a fogát 
összeszoritotta felütötték az állát, míg végre 
felkiáltott : „Vigyetek el mert m in d- 
járt meghalok“ — úgymond — már 
halva i : volt.

Elnök : Alig lehetséges, hogy az általa 
leirt iiiódon itatták volua.

Vay György : Kleint nem hallgatta ki s 
nem is szólította meg.

Klein ignacz : Hát nem azzal fogadóit, 
hogy .itt vagy jó madár?“ Hogy mer itt 
hazudni ?

Elnök : Hogy mer igy beszélni 
a törvényszék előtt?

Vay György erolyei szavakban 
kér elégtételt Klein illetlen- 
ségééit. Lehet, hogy mondott 
lives valamit K 1 e i n u a k.

Elnök : Tehát nem is tagadja, es megen­
gedi. hogy mondhatta ezt.

Heumann kéri konstatálni, hog-, 
ő a y György szinte n használta 
a „r a g a 1 o mu, „hazugság“ szókat 
egy tanúval szemben.

Vay György (igen hevesen H e ti­
ni a n n fele lepve) Nem azt m o n d- 
t a m, kérem!

Elnök : Önnek sincs joga ily 
emelt hangot használni,

Vay György : Eötvös védő kérdéseire azt 
válaszolja, hogy Yogel sehova se vitetett és 
Kiéin fezt. Mihály on nem volt. Kleinhoz for­
dulva igy szólt : „Hát volt maga S z t. 
Mihály on, mi? (K lein tagadólag int.) 
A miről jegyzőkönyvet nem vitt. arra nem 
emlékszik — Tud más eseteket is. amelyek­
ben a vádlottak nem a törvényszéket de — 
szüksegkéj) — a távolabb eső színhelyen hall­
gattattak ki. P. o. egy kisvárnál eset, melynek 
reszesei Dögére kísértettek

Megjegyzendő hogy az ál­
lásban elfáradt Yay György egy 
széken foglalt helyet, de utol­
só szavait állva mondotta el. 
Eötvös azt hívén, hogv Vay irán­
ta való tiszteletből állott fel, 
leülésre szólítja fel, mire Vaj- 
általános derültség közt igy 
telel: „Köszönöm, majd leülök ha. kedvem 
tartja

Vay György : Azért hallgatták ki Herskót 
kerti lakban, mert oly „tetves“ volt, hogy a 
szolgabiró szobájába nem vezethette. A kerti 
iák külömben igen tiszta hely g a hajdúk lak­
nak benne. Mintegy harmincz lépésnyire van 
a lakott helyektől.

Eötvös : Tudja e Vay György, mi az a 
gyűrű ?

Vay Gvörgy: Nem voltam gyűrűs zsidó.
Eötvös azon kérdésére, bőgj 
miíéle vizsgálat alatt van meg­
tagadja a feleletet.

Eötvös: Vay György ellen állítólag 
elkövetett hatalommal való visszaélés tárgvá 
ban vizsgálatok indíttattak. Minden erre 
vonatkozó marasztaló ítélet­
nek a vizsgálat irataihoz való 
csatoltatását kéri.

Seyfert kinél a vedelem által kívánt ok­
mányok ismét készén állanak, azokat rögtön 
benyújtja

Vay György kihallgatása 
csaknem a szünet végéig föly- 
tattatik; mely alkalommal a 
védők több ízben szenvedtek 
érzékeny vereséget s kaptak 
Yay tói oly hatfontos goromba­
ságokat, melyek kissé túlerő- 
sek, de mindenesetre a védők 
kihívó magatartása íolvtáutör 
télitek. — Friedmann pl. azt mond­
ta. hogy a Y a y r a a F le í s c h m a nő­
ügyben rótt] 00 frt bírság ellen

is elvitte a szomszéd község birájához a zsu­
posok kötött, útleveleit hűségesen s mikor a 
bíró ráförmedve kiáltá: „öt zsupos vau a le­
velekben“, örömmel szólt: „csakhogy megvan­
nak, mert eiölem mind elszöktek. “

He az uapságtól kezdve nem bízták rá a 
tolonezok kisérését, a mit annyira szivére 
vett, hogy álló fél esztendeig neheztelt a bíróra, 
s azt ki is mutatta olyképen, hogy nem ment 
el hozzá keregetni, s aztán uton-iitféien hir­
dette, hogy haragba jött a bíróval, nem is 
megy házához, egy koldus el lehet egy kilincs 
nélkül.

A tréfás rektramhoz járt el leghűségeseb­
ben. Euuek is megvolt a maga oka-foka. A 
gyerekek a megmaradt kenyeret, pogácsát 
Gazsi bátvónak adták.

Haragudott is ezer, a rektram vizslája. 
A fát igazi szenvedelvlyei fűrészelte. Egy ízben 
a fás kamarában a fűrész egyhangú sercegé­
sét hatalmas kiabálás kiserte.

A rektram odament s nagy csodálkozá­
sára GazH bátyán kívül senkit sem látott a 
kamarában.

— Hát ken mit ordít itt? íörmedt a fű­
részelő koldusbiróra.

— Mit ordítok? — vágta vissza Gazsi, 
— mit fordítok ? lassan csak nem susoghatok, 
mert nem hallanám a fürészeléstől, csak igy 
hallom meg a beszédemet, ha kiáltok.

Két szenvedélye volt szegénynek, arról 
le kelle mondania, t. i. a dauolás es pipá- 
zás. Igaz, hogy minden verset e dallamra fo­
gott, elhúzta mindegyiket, mint a szentiványi 
eneket, de hát mit törődött ő a magasabb 
zenével ? A barna kenyérrel csak úgy jul lehet 
lakni, mint a teher kalácscsai.

(Vége köv)
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DEBBECZEN.

V

"égé köv)

azért nem tötéut felebbezés, 
mivel az ügyiratok elvesztek. 
Elnök azonban azt feleli, hogy 
már a harmadfokú Ítélet is meg­
hozatott.

Heumann: Mi alapon mondta Ön Matej­
nek, hogy valljon, mert már minden tudva 
van, holott Matej lett először kihallgatva? 
Vay György: Hát ez már szokás. Haumann: 
Tehát cselfogásból mondotta? Vay György: 
Cselfogas, mint a védőügyvéd uraké. - - Kü­
lönben ne elegyedjünk vitába, mert oly dől 
gokat mondanék ez ügyben épen a védőügy­
véd ur személyére nézve, a melyek kellemet­
lenek lennenek. — Elnök Heumann 
felszólalására, — megdorgálja 
Vájt, s szavainak megmagyará­
zására hívja tel, mire Vay kije­
lenti, hogy neki ugyan adatai 
nincsenek, de a közvélemény Heymannt 
is részesnek t kinti a hullacsempeszetben 
Elnök: Ön itt nincs hivatva a 
közvélemény nevében s z ó 1 a n i. 
Ezután még Funták intéz kér­
déseket Vay hoz.

Közvetlen a szünet előtt 
Karancsai, volt nyíregyházai 
fogházör, szünet után újra ó és 
Juhász, az egyszer már kihall 
gatott csendőr kérdeztetnek 
k i, narancsait igeu élénk kereszt 
tüzbe fogják avédő k. Lényege 
vallomásának az, hogy a vádlott 
tutajosok kinoztatása rágalom. 
Havas kir. ügyész előtt azért vallott, 
ellenkezőleg, mivel ót kenyerének el 
vesztésével fenyegették, Másnap azon­
ban rögtön visszavonta vallo­
mását az elnök előtt, ű és Juhász 
csendőr azt vallják, hogy Gr őszt 
és Kleint nem bántotta senki. 
Nyíregyházáról T.-E s z 1 á r i g k ét­
szer is pihentek, csak mivel il­
letlenül viselték magukat, ré- 
megdorgálásban.

Tárgyalás vége d. u. 2 órakor.

Nyíregyháza, július 18. (A „Deb-|
r e c z e n ‘ saját tudósítójától.) Holnap 
valószinüleg Mozga Péter és Farkas Gá­
bor t.-eszlári biró hallgattatnak ki.

A bizonyítási eljárás 
valószinüleg véget ér Szombaton. Ezután 
két napi szünet, mire a vád- és 
védbeszédek következnek, melyek el­
tarthatnak 2—3 napig. Ezután újra két 
napi szünet, s végre az Ítélet kihirdetése 
következik.

Számításunk biztos értesülésen alap­
szik, s igy a t.-eszlári ügy végtárgyalá­
sának befejezése f. hó 29-ére tehető.

nálkoző kellemes szórakozást nyújt, még al­
kalmat szolgáltat arra is, hogy az abban 
résztvevő vis^zajövet a Schweicz gyönyörű vi­
dékét és a zürichi kiáílitást megtekinthesse; 
továbbá Münchenben a nemzetközi képzőmű­
vészeti kiállítást, Bécsben pedig a villamos- 
sági világkiállítást megszemlélje.

* Gróf Széchényi Pál ipar s kereskede­
lem ügyi miniszter fogadtatására a hatóságon 
kivül a város több testületéi készülnek. A 
miniszter vasárnap e hó 21-ikén a déli vonat­
tal érkezik városunkba, s az indóháznál, hol 
az iparosok is nagy számmal fognak megje­
lenni, a hatóság nevében a polgármester fogja 
üdvözölni a minisztert. Gr. Széchényi összesen 
három napot fog tölteni városunkban, s az 
egyes testületek küldöttségeit a legutolsó nap 
délelőttjén fogja fogadni, ha ugyan valamey 
előre nem látható akadály közbe nem jön. A 
mint eddigelé tudomásunkra jutott, tisztelegni 
fognak az iparos kör s az iparosok, a keres 
kedő testület, a keresk. és ipái kamara, a kir. 
gazdasági tanintézet küldöttségei, stb. Ma este 
a helybeli iparos ifjúság önképző egylete is 
választmányi gyűlést ugyancsak a miniszter 
elé menesztendó küldöttség ^választása tár­
gyában.

* A lóvonatu vasút ujabbi vállalkozója 
Lehmann József Berlinből városunkba ér 
kezelt, hogy a Tramvay építésére vonatkozó 
szerződési feltété eket a hatósággal megálla­
pítsa s a szerződést aláírja

A vaddisznók a Debreczen város tulaj­
donát képező Gut nevű erdőségben oly rend­
kívül elszaporodtak, hogy az onnan éjelenkint 
nagy csoportokban kirohanó állatok a szom­
szédos Nyir-Lugos község szántóföldjein már 
eddigelé több ezerekre menő kárt tettek. 
Nyíregyházáiéi vett értesülésünk szerint Sza- 
bolcsmegye főispánja a járási szolgaliró által 
felvett szemlejegyzókönyv alapján, Nyír Lugos 
község kérelmére az 1883. XX. tez 19-ik § a 
értelmébeu, a község határára a Szenyesi és 
Gut erdőségekre nézve a hivatalból való va­
dászat fai tására az engedélyt megadta.

Megfejtés. Múltkori szórejtvényünket 
megfejtették : X adón Sándor, Püspöky Lajosné, 
Weidner Gyu[a, Budaházy Ödön.

násuk a mi fekete bőrű felebarátainknak. Dr. 
rinsch végül ama meggyőződésének ad kifeje­
zést, hogy a pápuáknak az „etnikai típusa“ 
igen közeli rokonságban van a valódi, t. i. az 
afrikai négerekével. Az ülésen jelenvolt dr 
Hartmann, ki az afrikai fekete népek és nép­
törzseknek egyik elsőrangú búvára, s szintén 
magáénak vallotta ezt a nézetet.

Hazánk s a külföld.
Arany János szobrára a magyar

Helyi hirek.
* Kirándulás Debreczenbe. A budapesti 

kereskedő ifjak lursulata, vasárnap julius hó 
23-éu egy uapra terjedő társas-kirándulást 
tervez Debreczenbe. A leutazási programul a 
kővetkező: Indulás a magyar államvasutak in- 
dóházától külöu vouatou pontban reggeli 5 
órakor. Szolnokra érkezés 8 órakor; villás 
reggeli. Debreczenbe érkezés d. e. 10 órakor. 
Fogadtatás az indóháznál, — ■ elszállásolás. 11 
órakor közös értekezlete a két társ-egyesület­
nek. 2 prakor társas-ebéd a „Bikában.“ Dél­
után a város és nevezetességeinek megtekin­
tése, kirándulás a nagyerdőbe. 8 órakor táncz- 
mulatság a uépkertben. Visszaindulás 1 órakor, 
érkezés Budapestre hétfőn reggel 6 órakor.
Az oda és visszautazás dija: II oszt. 9 foriut 
10 kr. III. oszt. 6 írt 50 kr. A jelentkezések 
a társulat titkárságánál julius hó 25-eig (dél­
után 4—8 óráig fogadtatnak el, mely alkalom­
mal a viteldij azonnal lefizetendő. A vasúti 
jegyek 3 napra érvényesek.

* Az iparos kör tegnap délután válasz 
mányi gyűlést tartott, melynek tárgyát ké­
pezte, a jövő vasárnapon körünkbe érkező 
ipar és kereskedelemügyi miniszter gr. S z é c- 
h é n y i Pál fogadtatása. A gyűlésre a tagok 
igeu szép számmal jelentek meg, s abban tör­
tént megállapodás, hogy a debreczeni iparos­
kor mint testület, egyesülve a helybeli ipar­
társulatok elnökeivel együttesen egy 12 tag­
ból álló küldöttséggel fog tisztelegni a minisz­
ter elölt, s egyúttal fölemlíti az óhajtva várt 
ipartörvény rév isiójának szükségességét.

* Új vendéglő-bérlet. A debreczeni „Ko­
rona“ vendéglőt, melyet eddig Jónás ur bér­
lett Nemes Gábortól, Szobonya Andor, jelenleg 
a nyíregyházai „II á r s“ vendéglő bérlője vette 
ki három évre. — Szobonya Andor Nyíregy­
házán igen jó névnek örvendett.

* A sóstói tőr-históriában, a mint utólag 
barátságosan értesítenek, annyi igaz vau, hogy 
fiatal uraknak összeszólalkozásuk volt pezsgő­
zés közben egy talyigással, kit egyikök csak­
ugyan megszűrt. A seb veszélyesnek látszott, 
de a talyigás másuap felgyógyult s a Sóstón 
is járt Arról is értesülünk, hogy az illető 
hölgyek nem debreczeniek.

* Kirándulás Párisba A Debreczenböl 
Párisba jövő hó 25-kén rendezendő kirándu­
lásra tömegesen történnek a befizetések. Ed­
digelé Debreczeuen kivül a kirándulásban kö­
vetkező városokból vesznek részt: Miskolcz, 
Eger, K. Nyék, Budapest, S. A. Ujhely, Gyönk 
Lőcse, Igló stb. Még a távoli Szamos-Ujvárról 
is jelentkezett résztvevő. Egyes városokból, 
mint K.lozsvár, B.-Gyula, Kassa egész társa­
ságok készülnek felhasználni a kedvező alkalmat, 
hogy a félette érdekes utazásban résztvehes-! 
senek, mely utazás azonkivül hogy ritkán ki- J ról

A pápua fiú.
Dr. l-insch Otto, ki csak nemrég tért 

vissza Lj Uuineából, egy pápua fiút hozott 
magával Európába, a kit a berlini anthropo- 
logiai társulat egyik ülésén be is mutatott is­
mertető előadást tartott róla.

Ez a pápua körülbelül lő—16 év közötti 
ticzkó, a ki saját maga kérte meg dr. Fiusch 
Ottót, hogy vinné el magával Európába. Ő 
Matopi szigeten (Uj-Britania területén) szüle- 
tett s ezelőtt 18 hónappal még egészen vad 
állapotban járt-kelt, egyedüli ruházata egv, az 
orrán keresztül dugott kakadu-toll lévén.' Dr. 
Fiusch ilyen jelmezben látta meg előssör egy 
lakomán, a melyen éppen egy hadi-foglyot et­
tek meg. Ugyanis ezek a pápuák emberfalók 
azonban megjegyzendő, hogy ők csak hadi­
foglyaikat szokták megenni, s ezeket is csak 
abban az esetben, ha a tesiöket „ízletesének, 
azaz teljesen épnek és egészségesnek találják, 
Az asszonynépség nem vesz az ilyen ember- 
lakziu részt; hiszen igy is igen kicsiny falat 
jut egynek-egynek, minthogy minden ilyen la­
komán az egész törzs azaz több száz ember 
szokott ré-ztveuni — s a hadifogoly náluk 
vajmi ritka préda.

Ez az emberevés annál feltűnőbb, mert 
ezek a pápuák igen értelmes és ügyes földrni- 
lók, a kik a halászatot is egészen okszerűen 
s igy bizonyos tekintetben előrehaladt cultu- 
rával bírnak; továbbá még azért, mert ők 
egyáltalában csak kevés húst szoktak enni. 
Megjegyzendő, hogy náluk a disznóhus evése 
csak nőknek van megengedve. Még a fehér 
emberek megérkezése előtt termesztettek do 
hányt; de most már inkább az imporált do- 
hánytajokat kedvelik és termesztik. Xrallásuk, 
a miut látszik, semmiféle nincs; hacsak a leg- 
badarabb babonaságokat nem akarjuk a vallá 
soság kifolyásául tekinteni,

A megrázkódtató természeti jelenségektől 
pl. az egihaborutól stb. nem félnek. Fójellem- 
vonásuk a nagy vigságban nyilvánul; innét 
megmagyarázható egyszersmind az ünnepi la­
komákra való nagy hajlamuk is. Hetenként tar­
tanak ilyen ünnepi lakomákat s ezenkívül min­
den nemzetségnek (nagyobb családnak) meg 
vau a maga külön ünnepe, A temetési is a 
lehető legnagyobb pompával végezik; minden 
halottat gazdagon latnak el utravalóval a sí­
ron túli világra. — A soknejtiség náluk álta­
lánosan bevett szokás; a térti szive választott­
jait venni szokta, még pedig „kész pénzért“ 
liánából font zsiuóra felfűzött kagylókért, a 
melyek bambusz-fouadékkal vannak ellátva. 
Megjegyzendő, hogy minden portékájukat ilyen 
készpénzen szokták bevásárolni.

A pápuák lakta szigetek között a közle­
kedés és a kereskedés meglehetősen ki van 
fejlődve, sőt évenként mar „országos“ vásárt 
is tartanak. Érdekes tudni, hogy már a „ka 
inat“ nyerészkedéshez is értenek. így pl. a ki 
tiz pénz (azaz kagyló) zsinórt vesz kölcsön, 
egy bizonyos idő letelte után már tizenegy 
zsinórt tartozik érte adni. — A mi nevezete­
sen az Európába hozott pápua fiú értelmisé­
gét illeti, dr. Fiusch megjegyzi, hogy bizo­
nyos practikus dolgok, kézfogások eltauulá- 
sára határozottan nagy hajlamot és tehetsé­
get mutat; — igy pl. a kuktaság körül, de 
a mi az el vontabb értelmi munkát illeti, arra 
igen nehézfejüuek bizonyult; igy pl. az Írást, 
olvasást, sehogy sem birja megtanulni. Dr. 
Fiusch ezenkívül több mulatságos részletet 
beszélt a pápua fiú felfogásbeli originalitásá- 

és naivságáról, a miut ez már közös vo-
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' ományos akadémia kebeleben alakult, bizott- 
ság gyűjtésének eredményekén julius 1-től 7-ig 
<96 írt 39 kr gyűlt be a magyar földhitel 
intézethez. Hozzáadva ehhez a megelőző 35 
bet gyűjtésének eredményei, a szoboralap ja­
vára eddig összesen 50,950 fzt 98 kr folyt be. 
A legutolsó ivén a pesti hazai első takarék- 
pénztár 5< o frtos adománya és a „Pesti Napló“ 
130 frt 41 krnyi gyűjtése fordulnak elő mint 
nagyobb tételek.

Vihar a Balatonon A regényes ma­
gyar tengeren X erhovay Gy ula orsz. képviselő 
tegnap komoly veszélynek volt kitéve. Anna 
nővérével, unokaöcscsevel és egy hajó-sal yac- 
htoii Boglárról Badacsonyra ráudult át. Út­
közben nagy vihar támadt és a felkorbácsolt 
hullámok dióhéjként dobálták ide oda a kis 
jachtot. Evezni nem lehetett s a véletlenre 
kellett magukat bizniok. Szerencsére közel ér­
tek a parthoz s a vízbe ugorva menekültek a 
kirándulók a felbőszült elemek fenyegető ve­
szedelméből. A yachtot nem sikerült meg­
menteni.

— Veszett kutya. Rémületes jelenetnek 
voltak tanúi a püspöK-ladányi indóház étter­
mében hétfőn éjfél felé a Pestről erkező vo- 
uatra várakozók X alahonnan besurrant egy 
nagy juhász kutya és eleintén csak csendes 
morgásával, később azonban már egyéb gyanús 
jelekkel vonta magára a közfigyelmet, mig 
végre közelebbi óvatos megfigyelés folytán ki­
tűnt, hogy a veszettség aggodalmat keltő 
stádiumában van. Elképzelhető az az ijedtség, 
mely e kellemetlen felfedezésre az etterem 
közönséget elfogta. Mialatt a féléukebbek szé­
kekre és padokra ugráltak, addig a pinezérek 
és a bátrabb szivü utazók botokkal es doron­
gokkal igyekeztek kikergetui a félelmetes ebet 
De minden fáradság hiábau való volt, mert az 
eb perczeukint változtatta ugyan helyét a te­
remben, az ajtót azonban mindig óvatosan el 
tudta kerülui és az ütlegeknek, szurkálások- 
nak mindössze is csak az az eredménye volt, 
hogy a kutya egyre fenyegetőbben viselte ma­
gát üldözőivel szemben. Végre is egy keres­
kedelmi utazó vetett véget az izgalmas jele­
netnek, átnyújtván egy hat lóvetü revolvert a 
főpinezérnek, ki egy pár eredménytelen lövés 
után kioltotta az eb eleiét.

— Pincze-rablás. H.-K -Páiyiban a Ro­
senberg féle nagy pinezét a műit napokban 
feltörtek. A tolvajok azonban nem bírtak a 
terjedelmes s nehéz hordókkal, minek követ­
keztében néhány kisebb hordót magokkal vi­
vőn, odább állottak. A tulajdonos csak másnap 
értesült a rablásról, midőn piuczéjét óhajtván 
meglátogatni, annak ajtaját tárva-nyitva találta.
A betörőket nem sikerült kézrekeriteui.

— A cholera a fővárosban. Tegnap del 
után az a rémhír terjedt el a fővárosban 
hogy a cholera már itt van Budapesten, sőt 
hogy a Rókus kórházba már két cholerás be­
teget szállítottak, de az igazgatóság a közön 
seg iránti kíméletből az cseleket eltitkolja. 
„Hircsaruok“ biztos forrás után azt Írja, hogy 
a szárnyra két hir teljesen valótlan. Semmi 
féle cholerás ember eddig a Rókus kórházba 
még nem vétetett föl s. ha fordult volna is 
cholera tüneteit műt: tó eset, az a fennálló 
közegészségügyi szabályok értelmében egyene 
sen a barak kórházba lett volna utasítandó 
A cholera hire onnan terjedhetett el, hogy 
midőn tegnapelőtt az általunk is említett két 
napszurt egyént esz.néletnéiküli állapotban be­
szállították a Rókusba, a kórház előtt ossz 
tereglett nép azt kezdte suttogni, hogy az il 
íetők cholerásak. Hétfőn 16-án tényleg fordult 
elő egy eset, a melynél a cholera nostras tűn- 
netei voltak észlelh-tők, de a beteghez inté­
zett kérdésekből kitűnt, hogy a baja onnan 
ered, mivel már három nap óta savanyú ubor­
kával hulladék pyümölescsel és pálinkával élt. 
Az igazgatóság bár semmi nagyobb jelentőséget 
nem tulajdonított az esetnek, azonnal bejelentő 
azt atiszti főorvosi hivatalnak. Ez a beteg már fel­
gyógyult és el is hagyta a. kórházat. A polgármes­
ter aki szintén értesült ma reggel a szállongó 
hírről, azonnal kiküldte M a t u s k a jegyzőt 
a Rókus kósházba a hir mibenlétének megtu 
dása végett, azonban Gebhardt igazgató 
inár megelőzőleg sietett a polgármesterhez 
megnyugtatni ezt az iránt, hogy a Rókusba 
eddig még egyetlen cholerás vagy járvány- 
cholera tüneteit mutató beteg sem vitetett be.

— A nyár száz évvel ezelőtt. Az utolsó 
napok rekkenő hősége az 1783-diki nyárra 
emlékeztet, melyről Gilbert White a követke­
zőket írja nagy munkájában: „Az 1783. év 
nyara egészen csodálatos és vészthozó volt, 
tele iszonytató természeti jelenségekkel, mert 
az ijesztő meteorokon és borzasztó viharokon 
kivül, melyek Anglia különböző grófságait ré­
mületbe ejték, a különösen .vastag és füstös

földre, de egészen homályos és vérszinü volt, 
mikor leáldozott. Az egész idő alatt olyan 
meleg volt, hogy a húst az ölést követő na­
pon már nem lehetett megenni s a legyek és 
szúnyogok oly nagy mennyiségben garázdál­
kodtak a helységekben és a mezőkön, hogy a 
lov K és marhák csaknem megőrültek s a lo­
vaglás fölöttébb kellemetlen volt. A falusi nép 
babonás félelemmel nézte a vérszinü napot s 
még a felvilágosult embereket is félelem fogta 
el. halabnát. és Sziczilia egy részét földren­
gés szakgatta szét s a norvég parton vulkáu 
emelkedett ki a tenger gyomrából.“

— Sürgöny fertőzteíenitése. a „Slovenski 
Národ“ a következő mulatságos eset irja Lai- 
bachból : „Tegnap egy táviratkihordó, S. ur­
nák, kinek Damietteben rokonai vannak, sür­
gönyt hozott. A sürgöny felbontásánál azt 
vette észre S., hogy a távirat már 24 órára 
van Laibachban Haragudott miatta s azt 
mondta a kihordónak! „Ez. már mégis sok, 
hogy a sürgönyt 24 órával később kézbesítik! 
Hát azt hiszi, hogy ez csak olyan haszonta- 
lanság? Majd teszek erről!“ A sürgöuykihordó 
nyugodtan igy felelt: „A sürgöny valóban 24 
órával előbb érkezett, de minthogy olyan or­
szágból jött, a hol cholera uralkodik, az egész­
ségügyi hatóság utasítása szerint előbb fertőz- 
teleniteui kellett. (!)“

— Elfogott szökevény. Gyurgyik Ger­
gely lopás miatt két évi íegyházra Ítélt egyén, 
inuIt hó 23-án a szóntai rouukaházból megszö­
kött. A személyleirás közlése Zentára is hiva­
talosan megérkezvén, Jávorszky Gábor belbiztos 
három legénnyel azonnal keresésére indult s 
-ikerült is a szökevényt az oromi tanyákon 
felfedezni, formális fegyvertüzelés mellett ki­
fejtett küzdelemben elfogni és a zotnbori kir. 
ügyészséghez visszaszállítani.

Apró-cseprö,
— Tanító. Anna, mond csak, mit kell az 

embernek mindenekelőtt tennie, hogy bünbo- 
csáuatot nyerhessen? — Anna. Előbb bűnt 
kell elkövetnie.

*

Ezen a földön csak a szerelemért érde­
mes élni; aki szeret, nem halhat meg.

Múzsák.
— A budai színkör legközelebbi új­

donsága Lecocquak „A kanári herezegasszony“ 
cziinü legújabb operetteje lesz, melyet „Ausz­
tria Magyarországban“ (Kocsányihoz először 
színre. A szöveget dr. X’áradi Antal fordította. 
Ezzel egyidejűleg Meilhac és Halévynek „A 
kigyógyult házaspár“ czimü négyfelvonásqs vig- 
játeka kerül színre, melyet Szépfaludy Ó. Fe- 
rencz fordított. — Torkos László „A kigyó- 
bör“ és „Lejtő“ czimü színmüvek szerzője s 
ismert költő, egy uj népszínművel nyújtott be; 
Makróczy János is bemutatta „A komámasz- 
szony“ czimü és a legutóbbi népszínműi pá­
lyázaton kiemelt müvét. E héten a „Boccaccio“ 
kerül színre, a czimszerepben őriey Flóra kis- 
asszonynyal.

köd, mely a brit szigeteken, egész Európában 
s azonkivül is uralkodott a nyár egy része 
alatt, rendkívüli jelenséget képez, a minőre 
nem is emlékeznek az emberek. Naplómban 
találom, hogy én e csodálatos természeti tü­
neményt junius 23-dikától julius 20-ig meg­
figyeltem, mely idő alatt a szél a világ min­
den része felől fújt, a nélkül, hogy megvál­
toztatta volna a levegőt. Déltájban ol an ha- 
lovány lett a nap, mint a felhők mögé rejtő­
zött hold s rozsdaszinü világosságot szórt a

Legújabb.
Nyíregyháza, jnl. 18. (A „Debre­

czen “ tudósitójának távirata.) Kazimir 
pandúr, ki mint kitűnt, orgazda is 
volt már, Rókával, együtt azt vallja, 
hogy Vay csendbiztos kínozta a tutajo- 
sokat. A vádat Vay csendbiztos és Ka- 
rancsay fogházör tagadja. Kazimir máj 
20 nap óta van itt, s azt mondja, nem 
tudja, ki fizeti a kosztját.

Kihallgatásra következik 
Mozga Péter, honvéd, Recski c-endőrbiz- 
tos kertésze, ki tanúja volt, hogy Möriczot 
nem bántotta senki sem Mozga katona 
lévén, nem tudott megidéz'etéséről azt 
vallja, hogy a . zsidók“ keresték fel s Czei 
ger helybeli vendéglőjében csukva tartot­
ták; nagy jutalommal kecsegtették s bő­
ven ellátták mindennel, ha azt vallja, 
h'gy Móriczot Recsky ütlegelte. Lelki­
ismerete fölébre dv én, a nagy 
őrizet dac zár a. mezitláb s 
felsőruha nélkül a vendég- 

ő kerítésén átugrottsHen 
tér várnagynál jelentkezett.
A zsidók mit sem tudtak tartózkodás hely­
öl. Mozga vallomása szerint, Móricz kény- 

szernélkül önkényt vallott.
Seyfert a kir. ügyész azt sem tudja, 

mi az a mentelmi jog, mert Ónody Géza 
képviselőt kihallgatni (!!) kérte.

Nyíregyházad jul. 19. (A Debreczen 
tudósítójának tavin ta. Érk. 3 ó.) A mai 
szünet alatt Ónody Géza orsz. gyűlési 
(épviselő. Hadik. Barkóczy. gróf Lónyai 
Sándor s más tanuk jelenlétében Seifert 
őügyészi helyettest gaz- 
mberneli neveztesazt Ígérte 

neki. hogy gyanúsításaiért meg p á I- 
záz z a. Seiffert erre érthetetlenül he­

begett valamit. A körülállók Ónody 
Gézát megéljenezték.

Felelős szerkesztő : 
Kiadó tulajdonos

GÁSPÁR IMRE 
KUTASI IMRE



Tekintetesur!
Több éven it súlyos lázbajjal egybekapcsolt gyomor-hurut hajban szenvedvén, daczára az 

orvosi segélynek annyira lefogytam, hogy már alig voltam kepes lábaimon állni. — Ekkor vógre, 
j daczára az úgynevezett ajánlott egyetemes nevek iránti ellenszenvemnek szántam magamat, mng- 
' hozatni az ön í)r. Rózsa-iéle életbalzsamját, melyet azután utasítás szerint haszuálék. Nyolcz 

napi használat után étvágyam ismét megjött, s 8 nagy pa'aczknak az elfogyasztása utáu egész­
ségem tökéletesen helyre állott. Minden ember, a ki csak ismer, nem győznek eléggé csodálkozni 
jelenlegi jó kinézésemen, ennek következtében kedves kötelességemnek tartó é önnek kitűnő 
gyógyszeréért legbensőbb köszönetemet fejezni ki, s igyekezni fogok azt minden hasonló bajok­
ban szenvedőnek a legmelegebben ajánlani. — Az ellen nincs semmi kifogásom, ha ezen sorai 
mat, mind a mellett is nevem kiírása nélkül, a közönség elé bocsátja. Miután pedig ezen dr. 
Rózsa-féle életbalzamot mint házi szert, mindig a háznál óhajtom bírni, ezekből felkérem után­
vét mellett 16 palaczknak a szives megküldésére, maradván teljes méiy tisztelettel

J. W. cs. kir. főhadnagy 
a 8 ik tábor tüzérezredben, Nagy-Szebenben.

T. Fragcerur!
Felkérem, hogy nekem posta utján a mellékelt 10 Írtért tiz üveg I)r. Rózsa-féle életbal 

zsamot küldeni szíveskedjék. Egyidejűleg szabad legyen tudatnom, hogy ez orvosság a legkitű­
nőbbek egyike, mert három hónapi használat alatt gyomorfájdalmakat nem érezek, mely beteg­
ségben pedig már tiz év óta szenvedtem Továbbá nőmet, ki majhajban évek hosszn során át
szenved, teljesen meggyógyította, gyermekeimet pedig az itt annyira járványos -----
Fogadja uram tiszteletem kifejezését, s maradtam Masalsky Kázmér, 
ügyelője Ale.xinatzban (Szerbia i
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Gyors és biztos segély a gyomorbajok és'annak következményei ellen, kx
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egyes egyedül fisak a jo emésztés fentartusa s előmozdításán alapszik, mert a jó 
egészség és a testi es lelki épségnek ez az alaptétele. Az emésztés szabályozása, a 
kellő vervegvihs elérésire, a megromlott és hibás veralkatreszek eltávolítására a leg- 

jobbunk bizonyult háziszer. a már évek óta

1883

Magyarországnak legnevezetesebb és 
legszénsavdnsabb ásványvize ~a

Szoly vai és Polenai

l&ztól óvja meg. 
vasúti munkálatok fel-

........... — vsa- egyszerűen életbalzsamot kér-
■ i lelbal/.'- utót. akármilyen hatásnélküli keverék

/abaiyozása, a 
ásar

sin eret es s közkedvelt

Ur*. Rózsa-féle ólel balzsam.
Mely a leghasznosabb s a ieggyogv hatásosabb gyógyfüvekből a legnagyobb gonddal ké­

szítve teljesen megbízhatóan a legjobbnak bizonyult tie mindennemű emésztés bántalmaknál, 
nevezetesen az étvágyhiány, a savanyu felbüfögés, a puffadás, émelygés, has- és gyomorfájás, a 
gyomorgörcs, a gyomornak ételleli túlterhelése az elnyálkásodás. a vértorlódás, aranyeres bán- 
talom, a női betegségek, bélbajok, a rüsztkor és lépkórnál (emésztési zavarok következőében) ez 
az emésztés összes működésére éiénkitóleg hat, tiszta és egészséges vért hoz létre, s a beteg 
testnek elöbbeni ereje és egészsége iámét megadatik Ezen kitűnő hatásnál fogva tehát 
is a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb nép házi gyny-zeire vált s általános elterjedésnek

I palaczkkai 50 kr, dupla üveggel I frt.
Toldi ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szives betekintés vegeti. Bérmrntett megke 

resésekre utánvét mellett mindenhová megkuldetik.

Óvás!
Minden kellemetlen félreértés kikerülése végett felkérem a t. ez. vevőket, mindenütt ha

tározottan csak Dr.ltoz.Mi elei balzsamul kérni Fragner It. g\ ngy szertára hol l’ragnban,
mivel azt tapasztaltam, hogy némely helyen a vevőknek, ha —............... .......... '
nek, s nem teszik hozzá, hogy Dr. ftozaa-fel« 
lesz adva.

Valódi Dr. Hoz.sn élethalzsam kapható a főraktárban : Fragner B. gyógyszertárában 
„zum schwarzen Adler“ Drága Kleinseite, a Spornergasse sarkau 205. sz. s az alabb felsorolt 
raktárakon :

Oebreczen : Göltl N es Rot-ehnek X. Emil gyógysz.. Budapest: Török J 
gyógy sz., továbbá kapható: Baán, Bonyhád. Bozovics. Eger, N.-Becskerek, 
Gyöngyös. Kadarkút. Kaposvár. Karansehes. Késmárk. K. Szeben, Komárom, 
Lugos. Makó, Malaczka, H.-M.-Vasárhely. Miskolcz, M.-Óvar. Pozsony. Reísag 
Sz Fejérvár. Sarcza. Szeged. Temesvár, Szabadka. T.-Ujlak. N.-Szombat. S.-A.-Uj- 
hely Vág-Sellye, Versecz, Zala-Egerszeg.
Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedések legnigyobb része raktáron tartja ezen élet­

balzsamot. — [Jgyanit: kapható még :

Prágai egyetemes házikenöcs,
biz.tos és kipróbált szer gyuladások, sebek és daganatok gyógyítására.

Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyuladiisa, terjedése és keményedéséuél, a gver- 
, ™ek elválasztásánál genyedésnéi. vi rdag natoknál, genyfakailasoknál es pokolvarnál ; korom'mé- 
. regnél a kézén, vagy lábon : keményedéseknél, duzzadásoknál, mirigydagauatoknál, szalonnadag- 

ual, holitetemnél, köszvényes és csuzus daganatoknál; időlege, csukló-lábnál a láb, térd kéz 
és csípőkben ; ticzamodasoknál ; a fekvéstóli kisehesedéstől : kipállott láb- és tyuk-zemre fel­
tört kezek- és somörforma cscrepedésnél ; rovarcsípések altat okozott daganatoknál; régi’ va<ry 
genyedő sebeknél ; rákos daganatoknál ; feltört lábaknál, csomhártya gyuladásnál stli. ’

Minden gyuladás, daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő alatt gyógvittatik a 
hol azonban már a genyképződés beállott, a daganat a legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül 
főlsziva és meggyógyítva lesz.

25 és 35 kros szelenczékben.
Fii 1-hfllys;írni ^ legkiprőbáltabb és számos kísérlet által mint legmegbízhatóbb szer 
J- Utti/ioaiu, ismeretes a nehéz hallás meggyógyitására, s a teljesen elvesztett hallás

m
XX ‘Tjá oldalukon
M KÁROLY-

mely borral vegyítve a legkellemesebb italt nyújtja ; gyomor és ideg- 
lendszer bántalmaknál pedig kitűnő szolgálatot tesz; a

LUHI ERZSÉBET
gyógyforrás,

bathatds gyógyszer tüdőbajoknál, hörg-bántalmaknál, valamint bu<ry- 
cso-holyag hurutoknál is. A megnevezett ásványvizek bármikor kap- 

hatók és megrendelhetők frissen töltve
Edeskuty L kereskedésében Budapest/ Erzsébet-tér 7. szám: továbbá- 
a munkácsi es nyíregyházi főraktárban, végre: Magyarország minden 

nagyobb gyógyszertárában és kereskedéseuen.
, f T 1 ^ E L M E Z T E T É S! Csak akkor tekinthetők valódiaknak
és friss toltesueknek fentnevezett ásványvizek, ha úgy a dugók bel

, va amint az üveg 
vannak ellátva.

czimlapjai védjegyemmel „MARSALKÓ 

Tisztelettel

MARSALKÓ KÁROLY,
a munkácsi uradalmi ásványvizek bérlője és kezelője.

DiSS?2llZ7AkeSfeí^Vál: l87V- Dízoklevel Trieszt 1882 - bemérem 
Szeged 1876. -- Aranyerem Paris 1878. - Haladási érem Bécs 1873.

Neuschlosz Ödön és Marcel
ezelőtt NEUSCHLOSZ J. fiai,

gőzfürész-, faáru- és parket-gyára,
BUDAPEST, újpesti r a k p a r t 10.

I
ajánlja nagyválasztéku parkótjait. folyton nagy készlete van száraz és hibátlan "tölgy

és fenyőfa amerikai padlózatból.

Parkétrakást vidéken jól és jutányosán eszközöltet.
Kívánatra mintnrajzokat és árjegyzékeket, légii gyobb készséggel bérmeutve kü d. 

Három évi garantiát nyújt. Elvállal szerszám és .-pületfa szál itás , áci és asztalos 
muukáka' igen mérsékelt feltételek mellett.

<xxxx>g30ÚOÚ Hirdetés.

Rohitsi Savanyuviz
„TEMPEL FORRÁS“

legtisztább sós-égvényes savanyuviz ajáultatik mint a legkedvel­
tebb üditő szer, továbbá gyomor és bélhurut gyomortágulás, váltó­
láz s egyátalában minden huruton bántalmaknál.

1 pintes üveg 28 kr.
1 itezés „ 22 „ 

rueszelyes

Tűzoltó felszerelések

eé
Lm

u

Kovácsolt vascsövek.
Gőzkazán csövek.

^ \
11

exsc
E

-ad
Kendertömlők.

o. m
P I
- !CD 51 e3>v

*5> Geittner és Rauschnál 51 Io E
C£_ P

cn
BUDAPEST, s 1

B. »O: H
Sugár--ut 12.

3

*• E

Mindennemű szerszámok. B 1

Märia-celli

GYOMOR-CSEPPEK,

Hajdumegyében Földes 
nagy-község tulajdonát ké­
pező italmérési joga, folyó év 
szeptember 4-én délelőtt, az 
1884. év 1-ső napjától, négy 
egymás után következő évre 
haszonbérbe fog adatni. — 
Kikiáltási ár 500C) frt.

A feltételek a helyszínén 
addig is megtekinthetők.

Földes, jul. 16, 1883.
Szabó Imre,

biró. :|

ji-

legtisztább égvényes

SMMTOHüjÍT
legjobb Asztali-és üdítő ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége 
bajoknál, gyomor-és hólyag hurutnál.

EDECSEKíaz emésztés elősegítésére). 

Mattoni Henrik, Kan,badbnn Xnbortiá»). j

s a dugMzlaéíe.™ IMAíTONI'S
a mint itt latható ’
pontosan tessék ügyelni. ;

Lgiesshübler

Je'ix hatású gyógyszer 
den bátitalmai

a gyomor 
ellen,

mia-
I

- -M t\m
f

l

pilepsiában,
görcsben és idegbajokban szenve­
dők biztos segélyt találnak rend­
szeremben. Dijjazás szemlélhető 
eredmény után. Levélbeli kezelés. | 

Százak kigyógyitva. I
Br. Albert tanár

Paris, 6. Place du Tróné

s iclülmulhatatlau az 
étvágy-hiány, gyomor-
gyengeség, roaz szaga lehel-
let, szelek, savanya felbiifo- 

-==£: ges,kólika,gyomorharut,gyo 
ji morege», hugyköképzódés, 

j túlságos nyálkaképződés ’ 
" sárgaság, undor és hányás 

főfájás (ha az a gyomor­
ból ered), gyomorgörcs 
szókszorulás, a gyomornak 
túlterheltsége étel és ital 
által, giliszta-, lép- és any, 
betegség, aracyeres baa tál! 
mák ellen.

JKjr Egy üvegcse ára használat I 
utasítással együtt 35 kr. f

Kapható Debreczeuben ür. Rotachneck E , 5 
Göltl K és Tamássy B. urak gyógyszertáraiban’ § 
valamint az osztrák-magyar birodalom minden <1 
nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében. 9

Központi szétküldési raktár nagyban f 
és kicsinyben §

Brad. 37- lCarol37-, 6
az „őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában *

Kremzierben, Morvaországban.

A K-badházi részvény-takarékpénztár részéről 
ezenne udomasara hozatik a t. közönségnek, hogy f.
nélküimS 10 15401 kezdve’ elÍ0Sad minden adó levonás

t a k a r é k-b ©téteket
és pedig bizonytalan s rövidebb időtartamra 4°e kamat 

V i^tt hosszabb időre 5°0 kamat mellett.
Kelt H.-Hadházon, 1883. évi julius hó 15-én.

Az igazgatóság.

évi

SONKA
Páris részére megvétel vé­

gett kerestetik. 
Ajánlatok C. 5283. szám

«^i^'JiySrjKPigYLtträe“./3U8 John F. Jones,páris
Debrtczn, less. SjmUM kádtlnájdo.» Kína JtóBE

-«.ivw-wo «»I
és biztosíték mellett »vö^-»d!bbi.ldÖ ,alatt. .állandóan 
orvos dr MÜLLEF fóttatnak a világhírű főtörzs-

Főtorzsorvos dr. Müller-féle 
Alii*aouio Injection

és. fájdalom nélkül, gyógyít minden 
Ara : "

raktára a St-ßw*rnt# LUU.U' ^izsroiagos gyártimmja c» iu-i-»- ^ xu
nasvi hr.* J Syoyyszertaráiiak Bécs V. Wimmer- > •• i ■»
gas*e SS., hová minden megrendelés intézendő. j kUldeudok.

ff-

Kiőnicj
Helyben éti

Egy érre . I 
Fel évre . . j
Negyed évre J

£gyeM (I
A lap szellemi j 
den közlemény! 
ház földszint J 

bérmentv <3

ElofiztthÄ 
TELEQDI KI 
csaTHv kJ 
kereskedé-ébeiJ 
tál ban Kl’TAfl 
nyomdájában sl

A tiszai

A ma 
r en d k i J 
gyalás Iegkl 

K a 1. j 
Csepkanics.j 
Vay Györgj 
„gyü'Zünekl 
uagyujja ed 
val omása yj 
dett o r g ül 
azt feleli, tj 
helybeli ver|_ 
a tartásdija 

Matej
jelentik állij 
különös m:a 
emutést kinl 

Vay Gf 
csapta 
vett pénzért! 
tott becsület 
sál gyauusitq 
is tanuskodlu 

Ka ran ej 
megjegyzést 
Kazimir izeid 

Kaiancj 
mondja el inB 
parancs nélkq 
misan tanuskj 

Seyfert I 
adja, hogy \'t 
nem fizette kJ 
megverte. — 
kanics vallott,i 
javította valló! 
szólta kivont [ 
mert — úgy ml 
nagyobb gazeq 
zet'e Smilovic 
jébe s megvel 
letre való te1 
Nyíregyházára 

Ezután
felett folyik vi 
tartja v.ssza 
reutasitja. Vaj 
a felvett 104 
év végéig, me 
szereléséért, 
Kazimirra n 
h ö z r a g a I 
téré s d a 
számból 
sen felruházkl 

Bakó Igtf 
hogy pénzt k| 
által való ki; 
előtt. Egy búd 

Róka voll 
gadja, de állít! 
rint Recski Mj 

Bakó : II 
Elnök : II 

zott R ó k aj 
Heutnannl 

ezt a nagy] 
vasai?

Elnök : H 
Eötvös 

elő?
Elnök .

s a k o r be;
E ő t v ö 

I i t v e, hogyj 
íme késze 

Bakó b e 
iratát.

Mozga Pexj 
Kertész volt Re 
idejeben. Kató; 
tön jelentkezett I 
nunak jeieijtetiej 
megtudta, röyto 
utón Nyíregyház] 
mara Zeugerne| 
úri életemmel 
azt mondta nek;[ 
legyen, oak ne 
bau még is meg 
be jutóit „h o g| 
1 y e r t es h 
vegeit, jelentkezz! 
hogy Rév ..: el| 
lomasat s/ep't 

Seyfert
rávenni a /.> d*j

Mozga Pe 
hogy Moriczot 
fület ranczigalj
Kassán a 
t e s ü 1 t a 1 ej 
z ő 1 t e s z á 
százados


